
Gourment
menu





Niečo k pivku
Beer snacks  ∙  Coś do piwka

Kačacia paštéta s cibuľovým džemom, 
chlieb 1, 12

Duck pâté with onion marmelade and bread
Pasztet z kaczki z dżemem cebulowym, chleb

100 g

11,90 €

Hovädzí „tatarák“, opekaný chlieb 1, 10

100 g

Beef tartare with toasted bread
Tatar z wołowiny, opiekany chleb

12,90 €

Cherry caprese s olivami 1, 7

Cherry tomato caprese with olives
Caprese z pomidorkami koktajlowymi i oliwkami 

100 g

10,90 €



Polievka
Soups  ∙  Zupa

Kurací vývar so zeleninou 
a pečeňovými knedlíčkami 1, 3, 9

Chicken consommé with vegetables 
and liver dumplings
Rosół z kurczaka z kluseczkami wątrobianymi
i warzywami 

0,33 l

4,90 €

Paradajková s bazalkou
a mozzarelou, focaccia 1, 7

0,33 l

Tomato soup with basil and
mozzarella, focaccia

Zupa pomidorowa z bazylią
i mozzarellą, focaccia

5,50 €



Tradičné bryndzové halušky 
s praženou údenou slaninou 1, 7

Traditional gnocchi with bryndza 
(sheep cheese product) and roasted smoked bacon
Tradycyjne haluszki z bryndzą i smażonym
wędzonym boczkiem

350 g

12,90 €

Vyprážaný syr, zemiakové hranolky, 
tatarská omáčka 1, 3, 7

150 g

Fried cheese, potato chips, tartar sauce 
Smażony ser, frytki, sos tatarski

12,90 €

Tradičná klasika
Slovak favourites  ∙  Tradycyjna klasyka

Zemiakovo-bryndzové pirohy
so smotanou
a praženou údenou slaninou 1, 7

Potato dumplings filled with bryndza, served with
sour cream and fried smoked bacon 
Pierogi ziemniaczane z bryndzą, kwaśna 
śmietaną i smażonym wędzonym boczkiem 

300 g

12,90 €



Špeciality Humna
Humno specialities  ∙  Specjalności Humna

Spaghetti „sicialiana“ so sušenými
rajčinami, kaparami, olivami

a zrejúcim syrom 1, 4, 7

300 g

Spaghetti Siciliana with sun-dried tomatoes,
capers, olives and aged cheese

Spaghetti Siciliana z suszonymi pomidorami,
kaparami, oliwkami i serem dojrzewającym

13,90 €

Miešaný zeleninový šalát s cantaloupe 
melónom, medovo-citrónový dresing, 
nezrejúci syr 7

Mixed vegetable salad with cantaloupe, honey-lemon 
dressing and fresh cheese 
Mieszana sałatka warzywna z melonem, dressingiem 
miodowo-cytrynowym i serem podpuszczkowym

250 g

11,90 €



Maslová ryba na batatovom ragú
s cícerom, karí-mango omáčka 4, 12

150 g

Butter-basted fish with sweet potato ragout,
chickpeas and mango-curry sauce 
Ryba maślana na ragout z batatów

z ciecierzycą, sos curry-mango 

19,90 €

Špeciality Humna
Humno specialities  ∙  Specjalności Humna

Spaghetti „sicialiana“ so sušenými 
rajčinami, kaparami, olivami, restova-
nými krevetami 1, 2, 4, 7

Spaghetti Siciliana with sun-dried tomatoes, capers, 
olives and roasted prawns 
Spaghetti Siciliana z suszonymi pomidorami, kaparami, 
oliwkami i smażonymi krewetkami 

100 g / 300 g

19,90 €



Špeciality Humna
Humno specialities  ∙  Specjalności Humna

„Local“ grilovaný kravský údený syr, ze-
leninový šalát s malinovým dresingom, 
zemiakový roast  7, 12

Local grilled smoked cow’s cheese, potato roast, 
mixed salad with raspberry dressing 
„Local” – grillowany wędzony ser krowi, sałatka
warzywna z dressingiem malinowym,
ziemniaczany „roast”

150 g

16,50 €

Vyprážaný bravčový rezeň, zemiako-
vé pyré, uhorkový šalát 1, 3, 7

180 g

Breaded pork schnitzel with potato puree
and cucumber salad 

Panierowany kotlet schabowy, purée
ziemniaczane, sałatka z ogórków

16,50 €



Hovädzie Chilli con carne,
basmati ryža 6

150 g

Beef chilli con carne with basmati rice
Wołowe Chilli con carne, ryż basmati  

14,90 €

Hovädzí burger, slaninová majonéza, 
cheddar, uhorka 1, 7

Beef burger with bacon mayonnaise, cheddar
and cucumber  
Burger wołowy, majonez bekonowy,
cheddar, ogórek 

16,90 €

Špeciality Humna
Humno specialities  ∙  Specjalności Humna

150 g



Pečené bravčové koleno s chrenom, 
kmínová kapusta, cereálny chlieb 1, 10

Roasted pork knuckle with horseradish, caraway
cabbage, wholegrain bread
Pieczona golonka wieprzowa z chrzanem, kapusta
z kminkiem, pieczywo wielozbożowe

600 g

19,90 €

Špeciality Humna
Humno specialities  ∙  Specjalności Humna

Sous-vide kukuričné kura na syrovej 
omáčke, pečený zemiak so slaninou 7

180 g

Sous-vide corn-fed chicken with cheese sauce, jacket 
potato with bacon 

Kurczak kukurydziany sous-vide z sosem serowym,
pieczony ziemniak z boczkiem

19,90 €



Jahňací chrbát 7

Lamb loin
Comber jagnięcy

200 g

29,90 €

Horúci kameň
Hot stone * ∙  Gorący kamień *

Bravčová panenka 7

Pork tenderloin
Polędwiczka wieprzowa

200 g

27,90 €

Hovädzia sviečkovica 7

200 g

Beef sirloin steak
Polędwica wołowa

29,90 €



Variácia (bravčová panenka, hovädzia 
sviečkovica, jahňací chrbát) s variáciou 
omáčok (smotanová s cesnakom, 
sladko pikantná, bylinkové maslo), 
restované zemiaky, grilovaná kukurica 7

300 g

Meat variations* (pork tenderloin, beef tenderloin, lamb loin) 
with a choice of sauces (creamy garlic, sweet & spicy, herb butter) 
sautéed potatoes and grilled corn
Mieszanka mięs (polędwiczka wieprzowa, polędwica wołowa, 
comber jagnięcy) z wyborem sosów (śmietanowo-czosnkowy, 
słodko-pikantny, masło ziołowe), smażone ziemniaki, 
grillowana kukurydza

34,90 €

* Na horúcom lávovom kameni si svoj šťavnatý steak dogrilujete podľa vlastnej chuti.
   You can grill your juicy steak on the hot lava stone according to your taste.



Fritované kuracie stripsy, 
zemiakové hranolky s kečupom 1, 3, 7

Fried chicken strips, potato chips with ketchup  
Smażone stripsy z kurczaka, frytki z ketchupem

100 g

9,90 €

Detské menu
Children‘s menu  ∙  Menu dla dzieci

Spaghetti pomodoro,
mozzarella syr  1, 7

200 g

Spaghetti pomodoro with mozzarella 
Spaghetti pomodoro z serem mozzarella

9,90 €



Jablková štrúdľa s vanilkovým 
krémom 1, 3, 7

Apple strudel with vanilla cream 
Strudel jabłkowy z kremem waniliowym

100 g

7,50 €

Dezert
Dessert  ∙  Deser





Jedlá označené s týmto logom sú pripravené bez daného alergénu.

Dishes marked with this logo don’t include the given allergen.
  Potrawy oznaczone tym symbolem są przygotowane bez danego alergenu.

Jedlá označené s týmto logom sú pripravené bez daného alergénu.

Dishes marked with this logo don’t include the given allergen.
  Potrawy oznaczone tym symbolem są przygotowane bez danego alergenu.

Neodporúča sa, aby tepelne nespracované mäso a vajcia konzumovali deti, 
tehotné ženy, dojčiace ženy a osoby s oslabenou imunitou. 

Prevádzkovateľ / Operated by / Operator : 
Tatry mountain resorts, a. s.

Ceny kalkuloval / Prices calculated by / Ceny kalkulował: 
Roman Sedlák F & B Manager

Cenník platný od / Prices valid from / Cennik obowiązuje od: 
12. 06. 2026

It is not recommended for children, pregnant women, breastfeeding women 
and individuals with weakened immune systems to consume raw or undercooked meat and eggs.  
Nie zaleca się spożywania surowego mięsa i jaj dzieciom, kobietom w ciąży, kobietom karmiącym 

oraz osobom z obniżoną odpornością.

humnotatry humnotatry humnotatry.sk


